
Resolution 15-07-M  Résolution 15-07-M 

National Section 
Representation on Board of 

Directors and Finance 
Committee 

 Représentation des sections 
nationales au sein du Bureau 
d’administration et du Comité 

des finances 

WHEREAS it is beneficial to the CBA to ensure 

that National Sections are represented at the 

Board of Directors and Finance Committee in 

the event the Chair of National Sections Council 

is unable to participate; 

 ATTENDU QU’IL est bénéfique pour l’ABC  

de veiller à ce que les sections nationales 

soient représentées au sein du Bureau 

d’administration et du Comité des finances au 

cas où le(la) président(e) du Conseil des 

sections nationales est incapable de participer; 

WHEREAS other representative members of 

the Board of Directors and Finance Committee 

have more flexibility in naming alternates 

when they are unable to participate; 

 ATTENTU QUE les autres membres 

représentant le Bureau d’administration  

et le Comité des finances ont davantage la 

possibilité de nommer des membres 

suppléants lorsqu’ils sont incapables de 

participer; 

BE IT RESOLVED THAT:   QU'IL SOIT RÉSOLU QUE : 

1. CBA Bylaw article 34(5)(d) be repealed and 

replaced with: 

 1. l’alinéa 34(5)(d) du règlement de l’ABC soit 

abrogé et remplacé par ce qui suit : 

“Where the Chair of the National Sections 
Council is unable to participate, he or she 
may designate an officer of the National 
Sections Council to participate and vote in 
place of the Chair at any given meeting of 
the Board of Directors”. 

 « Lorsque le(la) président(e) du Conseil des 
sections nationales n’est pas en mesure d’y 
assister, il(elle) peut désigner un(e) 
dirigeant(e) du Conseil des sections 
nationales afin de participer et de voter  
à sa place lors de toute réunion du Bureau 
d’administration ». 

2. CBA Bylaw article 48(2) be repealed and 

replaced with: 

 2. Le paragraphe 48(2) du règlement de l’ABC 

soit abrogé et remplacé par ce qui suit : 

“Where the Chair of the National Sections 
Council is unable to participate, he or she 

 « Lorsque le(la) président(e) du Conseil des 
sections nationales n’est pas en mesure d’y 
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may designate an officer of the National 
Sections Council to participate and vote in 
place of the Chair at any given meeting of 
the Finance Committee”. 

assister, il(elle) peut désigner un(e) 
dirigeant(e) du Conseil des sections 
nationales afin de participer et de voter à sa 
place lors de toute réunion du Comité des 
finances ». 

Certified true copy of a resolution carried by the 
Council of the Canadian Bar Association at the  

Mid-Winter Meeting held in Ottawa, ON,  
February 21-22, 2015. 

 Copie certifiée d’une résolution adoptée par  
le Conseil de l’Association du Barreau canadien, 
lors de l’Assemblée de la mi-hiver, à Ottawa (ON), 

du 21 au 22 février 2015. 

John D.V. Hoyles 
Chief Executive Officer/Chef de la direction 

 


